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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ২৫০২

৪৭/ অংশীদাির (كتاب الشركة)
পিরেদঃ ৪৭/১৩. খাদ-ব ভৃিতেত অংশীদাির।

رِهغَيو امالطَّع ف ةاب الشَّرِكب

আরবী

نةَ برزُه نيدٌ ععس نرخْبا بٍ قَالهو نب هدُ البع نرخْبا قَال جالْفَر نغُ ببصدَّثَنَا اح

معبدٍ عن جدِّه عبدِ اله بن هشَام وكانَ قَدْ ادركَ النَّبِ وذَهبت بِه امه زَينَب بِنْت حميدٍ

هايِعه عليه وسلم بال صل هال ولسا ري ه عليه وسلم فَقَالَتال صل هولِ السر َلا

فَقَال هو صغير فَمسح راسه ودعا لَه وعن زُهرةَ بن معبدٍ انَّه كانَ يخْرج بِه جدُّه عبدُ

نِ لَهقُولارِ فَييبالز نابو رمع ناب لْقَاهفَي امشْتَرِي الطَّعوقِ فَيالس َلا شَامه نب هال

ابصا امبفَر مهكشْرفَي ةكرا لَكَ بِالْبعه عليه وسلم قَدْ دال صل ِنَّ النَّبنَا فَاشْرِكا

الراحلَةَ كما ه فَيبعث بِها الَ الْمنْزِلِ

বাংলা

২৫০১-২৫০২. ‘আবদুাহ ইবনু িহশাম (রাঃ) হেত বিণত। িতিন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সাাৎ

পেয়িছেলন। তার মা যায়নাব িবনেত মাইদ (রািয.) একবার তােক রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -

এর িনকট িনেয় গেলন এবং বলেলন, হ আাহর রাসূল! এেক বায়‘আত কের িনন। িতিন বলেলন, স তা

ছাট। তখন িতিন তার মাথায় হাত বুলােলন এবং তার জন দু‘আ করেলন। (একই সনেদ) যুহরা ইবনু মা‘বাদ

(রহ.) হেত আেরা বিণত আেছ য, তার দাদা ‘আবদুাহ ইবনু িহশাম (রাঃ) তােক িনেয় বাজাের যেতন, খাদ

সামী খিরদ করেতন। পেথ ইবনু ‘উমার (রাঃ) ও ইবনু যুবাইেরর সােথ দখা হেল তারা তােক বলেতন

(আপনার সােথ ববসােয়) আমােদরও শরীক কের িনন। কননা, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আপনার জন

বরকেতর দু‘আ কেরেছন। এ কথায় িতিন তােদর শরীক কের িনেতন। অেনক সময় (লভাংশ িহসােব) এক উট

বাঝাই মাল িতিন ভােগ পেতন আর তা বাড়ীেত পািঠেয় িদেতন। (২৩৫৩) (আধুিনক কাশনীঃ ২৩২১,

ইসলািমক ফাউেশনঃ  ২৩৩৮)

English

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)

2/2

Narrated `Abdullah bin Hisham:

that his mother Zainab bint Humaid took him to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and said,
"O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Take the pledge of allegiance from him." But he
said, "He is still too young for the pledge," and passed his hand on his (i.e.
`Abdullah's) head and invoked for Allah's blessing for him. Zuhra bin Ma`bad
stated that he used to go with his grandfather, `Abdullah bin Hisham, to the
market to buy foodstuff. Ibn `Umar and Ibn Az-Zubair would meet him and
say to him, "Be our partner, as the Prophet (صلى الله عليه وسلم) invoked Allah to bless you."
So, he would be their partner, and very often he would win a camel's load
and send it home.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু িহশাম (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=26564

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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